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Arbeitsblatt für das Fach Französisch 
4. Lernjahr 
Thema: Zeiten der Vergangenheit - Vorwort 

 

 

 

 

 

Die  Vergangenheitszeiten (Imparfait, Passé composé, Plus-que-parfait) sind sowohl mündlich (Erzählung) 
als auch schriftlich (Berichte) von herausragender Bedeutung. Um diese zu beherrschen, hilft nur üben, 
üben, üben; das bringt Erfolge. Bonne chance.  
Übrigens: 
Die wirksamste Art, eine Fremdsprache „korrekt“ anzuwenden, sind immer noch Diktat- und 
Übersetzungsübungen! 
 

 

Die französische Sprache hat 5 Hauptvergangenheitsformen: 
 

 2 einfache Zeiten (das imparfait und das passé simple) und  
 3 zusammengesetzte Zeiten (das passé composé, das plus-que-parfait und das passé antérieur – 

folgt noch -).  
 Hinzu kommt noch das passé récent. Für Grammatiker ist diese „jüngste Vergangenheit“ eine 

pseudoverbale Zeitform , das heißt, sie hat nicht wirklich den Status einer verbalen Zeitform. 
 Im Alltag werden hauptsächlich das passé composé, das imparfait und in geringerem Maße auch 

das plus-que-parfait verwendet . Das passé simple und das passé antérieur werden fast nie 
mündlich verwendet und finden sich vor allem in der Literatur oder in der „gehobenen“-Sprache . 

 
Zur Erinnerung: Das Verb in einer zusammengesetzten Zeitform wird mit einem Hilfsverb (être, avoir) 
und einem Partizip Perfekt konjugiert.  
 

Das imparfait, das passé composé und das plus-que-parfait werden im Alltag sowohl mündlich als auch 
schriftlich verwendet . 
 

Im Französischen ist der Gebrauch der Vergangenheitszeiten strikter geregelt als im Deutschen, vor allem 
das imparfait: 
 

 Mit dem imparfait werden allgemeine Situationen beschrieben , die nicht unbedingt zeitlich 
abgegrenzt sind, also länger andauern können.  Es ermöglicht vor allem, die Situation zu 
beschreiben und eine gewohnheitsmäßige Handlung auszudrücken, die sich in der Vergangenheit 
wiederholt:  

 
Als ich klein war , habe ich jeden Tag Sport gemacht . 
Quand j’étais petit, je faisais du sport tous les jours. 

 
 
 
 
 
 
 

 Das passé composé hingegen wird verwendet, um eine einmalige, abgeschlossene, bestimmte 
Handlung auszudrücken; sie ist zeitlich begrenzter . Meistens handelt es sich um eine 
abgeschlossene Aktion, bei der der Zeitpunkt der Aktion viel präziser und definierter ist. Im 
Allgemeinen ermöglicht es die Beschreibung von Ereignissen, die sich nicht wiederholen, die nicht 
üblich sind. 

 
 

Passé composé – Imparfait – Plus-que-parfait 
(Perfekt – Imperfekt – Plusquamperfekt)  

(längerer) 

Zustand 

 

wiederkehrende 

Handlung  

https://www-francaisavecpierre-com.translate.goog/imparfait-ou-passe-compose/?_x_tr_sl=fr&_x_tr_tl=de&_x_tr_hl=de&_x_tr_pto=sc
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Gestern Abend habe ich einen sehr schönen Film im Fernsehen gesehen . 
Hier soir, j’ai vu un un film très intéressant à la télé. 

 
 
 
 
 
 
 

 Das plus-que-parfait ist die „zusammengesetzte Zeitform“ des imparfait . Es wird verwendet, um 
eine Vorzeitigkeit in Bezug auf das Imperfekt und insbesondere die Vergangenheitsform zu 
kennzeichnen. 

 
Sie las ein Buch, das sie zu ihrem Geburtstag bekommen hatte . 
Elle lisait un livre qu’elle avait reçu pour son anniversaire. 

 
 
 
 
 
 
 

Ich habe das Gericht zubereitet, nach dem du gefragt hattest.  
J’ai préparé le plat que tu m’avais demandé.  

 
 
 
 
 
 

 Wenn auch das plus-que-parfait seltener vorkommt als das passé composé und das imparfait , 
sollte es nicht vernachlässigt werden! Tatsächlich wird es auch im Alltag verwendet, sowohl 
mündlich als auch schriftlich! 

 
 Das passé simple ersetzt die Vergangenheitsform in der literarischen Schriftsprache (Roman, 

Erzählung, Fabel usw.). Es hat die gleiche Funktion wie das passé composé.  
 Natürlich ist es möglich, diese Zeitform auch mündlich zu verwenden, zum Beispiel beim Erzählen 

einer Geschichte für Kinder oder im Geschichtsunterricht.  
 

 Die „jüngste Vergangenheit“ ist eine verbale Pseudoform, die mit dem Verb VENIR im Präsens, 
der Präposition DE und einem Verb im Infinitiv gebildet wird. 

 Wie der Name schon sagt, wird die jüngste Vergangenheit verwendet, um eine Situation zu 
beschreiben, die sich gerade ereignet hat und beendet ist. 

 
Entschuldigung, ich habe gerade gegessen , ich habe keinen Hunger mehr.  
Désolé, je viens de manger, je n’ai plus faim.  

 
 

einmalige Handlung 

Ereignis vor dem Lesen  

Ereignis vor dem Zubereiten 

https://www-francaisavecpierre-com.translate.goog/passe-simple-imparfait-passe-compose/?_x_tr_sl=fr&_x_tr_tl=de&_x_tr_hl=de&_x_tr_pto=sc

